Мо Цзыси достал из рюкзака запасную школьную форму и протянул её Ань И со словами:
— На, возьми пока поносить.

Ань И принял форму, прищурился, и его глаза, хитрые, как у лиса, впились в Мо Цзыси:
— А что такое? Не вынес мусор, и вот — две девчонки уже бросились тебя защищать. Строишь из себя праведника, и кто из них тебе на самом деле нравится?

Мо Цзыси счел эти слова абсурдными и недовольно отрезал:
— Лан Цин просто напоминает тебе о правилах класса и о том, что нужно выполнять свои обязанности во время дежурства. А Вэйвэй — человек отзывчивый, она ко всем так добра.

Ань И, не поверив ни единому слову, отвернулся.

Лан Цин взглянул на настенные часы, подошел к кафедре и объявил:
— Ученики, подготовьте все необходимое для экзамена. Пора начинать.

Дни экзаменов растянулись на полтора суток: Ань И просыпался, писал немного, уставал и снова засыпал. В субботу в полдень, сразу после последнего урока, он потянулся и вышел из аудитории.

Заметив Дин Янъяна, который выглядел совершенно раздавленным, Ань И непринужденно закинул руку ему на плечо. Дин Янъян поднял голову, взглянул на него и вздохнул:
— Эти два предмета были чересчур сложными, я пойду в общежитие поплачу.

Ань И постарался его приободрить:
— Янъян, подумай о том, что если ты чего-то не знал, то и другие, скорее всего, тоже.

В глазах Дин Янъяна вдруг блеснула надежда, он воспрянул духом:
— Ты прав! Всё, бегу в общежитие — буду грызть гранит науки! — и он поспешил прочь.

В три часа дня Ань И, валяясь на кровати, посмотрел на неугомонного соседа:
— Янъян, пойдем со мной, мне до смерти скучно.
Дин Янъян лишь проигнорировал его.

Делать было нечего, и Ань И покинул общежитие. Он не знал этого города, поэтому просто бесцельно бродил по его тихим улицам. Перейдя дорогу по пешеходному переходу, где почти не было машин, он выпустил изо рта облако густого дыма и засмотрелся на то, как оно растворяется в воздухе. В такой жизни тоже была своя прелесть.

Сам того не заметив, Ань И оказался у городской библиотеки. За стеклом он увидел Мо Цзыси.

Солнечный свет был таким мягким. Он падал на его лицо, отражаясь в прозрачных глазах, и те начинали сиять, словно водная гладь под лучами солнца. Мо Цзыси слегка наклонил голову и увлеченно читал книгу. Его утонченный, спокойный облик напоминал священную картину, к которой невозможно было прикоснуться.

Ань И засмотрелся.

В этот момент Мо Цзыси слегка повернул голову и увидел Ань И за окном. Их взгляды встретились. Сердце Ань И странно дрогнуло, он поспешно отвернулся и ушел от библиотеки.

В пять вечера Ань И вернулся в общежитие с «фонарями» под глазами. Дин Янъян, увидев его лицо, спросил:
— Слушай, а почему у тебя синяки такие симметричные?

Ань И посмотрел в зеркало и недовольно скривился:
— Кто дерется, тот не должен бить по лицу.

Дин Янъян испуганно воскликнул:
— Ань И, ты что, дрался?

Ань И кивнул:
— Забей, неважно. Я спать, завтра, возможно, за мной придет полиция, надо набраться сил, — с этими словами он безмятежно растянулся на кровати.

Однако воскресенье прошло без происшествий.

В понедельник утром Ань И надел школьную форму Мо Цзыси, постарался закрыть волосами синяки и пришел в класс пораньше. Посмотрев на доверху заполненное мусорное ведро, он перевел взгляд на пустующее место Мо Цзыси.

В семь двадцать, вынеся мусор, он вернулся в класс и обнаружил, что за его партой сидит полицейский лет сорока. Ань И вернул ведро на место, внимательно присмотрелся к незнакомцу, а тот с недобрым выражением лица уставился на него.

Ань И криво усмехнулся:
— Ничего себе, целый капитан уголовного розыска пришел арестовывать меня за драку?

Полицейский сурово ответил:
— Ты хотя бы осознаешь, что это была драка!
— Это была самооборона, — невозмутимо ответил Ань И, откинул волосы и показал свои «фонари». — Они первые начали, дядя.

Полицейский лишь вздохнул:
— Поехали в участок, я уже договорился, тебе разрешили пропустить занятия, — и он увел Ань И.

Весь класс провожал их удивленными взглядами.

Сюй Вэйвэй самодовольно шепнула Чжоу Маньмань:
— Я же говорила, что он плохой ученик: на уроках спит, с самоподготовки сбегает, а теперь еще и дерется.

Чжоу Маньмань рассеянно кивнула.

Цзоу Чжи постучал по столу:
— Так, хватит гадать. Ань И просто проявил смелость, не смог пройти мимо несправедливости. Кстати, результаты теста готовы, — он тяжело вздохнул и достал ведомость. — В целом всё неплохо. В нашем классе один человек набрал больше 700 баллов, пять — больше 600, четырнадцать — больше 500, семь — больше 400.

Сюй Вэйвэй быстро посчитала и подозрительно спросила:
— Старик Цзоу, тут не хватает одного человека.

Цзоу Чжи поморщился:
— Это не важно.

Сюй Вэйвэй поддразнила его:
— Неужели это новенький? Он что, написал тест совсем плохо?
Цзоу Чжи посмотрел на часы и пробормотал:
— Скоро урок, я пошел, — и быстро скрылся с ведомостью в руках.

Едва выйдя в коридор, он столкнулся с Цянь Синем, классным руководителем девятого класса. Тот сиял от радости:
— Старик Цзоу! Первое место по гуманитарным предметам на параллели теперь у нас! А тот, кто у вас был первым, из-за новенького скатился на четвертое. Даже жаль тебя, ха-ха-ха!

В тихом классе голос Цянь Синя был отлично слышен. Сюй Вэйвэй поняла, что речь об Ань И, и с неприязнью прошипела:
— Плохие оценки, спит на уроках, прогуливает, дерется — Ань И самый настоящий хулиган.

Прозвенел звонок, и в класс вошла учительница английского Чжоу Ин с пачкой контрольных работ. Она выглядела очень довольной:
— В этот раз вы отлично справились с английским. Старосты, раздайте работы.

Чжоу Маньмань и Мо Цзыси поднялись и принялись раздавать листы. Мо Цзыси, раздавая работы, увидел листок Ань И — 146 баллов, а следом свой — 136. Он подумал про себя: «Если Ань И так хорош в английском, почему учитель Цянь сказал, что он портит средний балл?»

На втором уроке математики Цянь Синь с суровым видом вышел к доске:
— Посмотрим на ваши результаты. Я буду называть фамилии, подходите за работами. Мо Цзыси — 144, Лан Цин — 142, Цзянь Сию — 140… Чжао Пэнфэй — 62, Ань И — 0 баллов.

Услышав про ноль баллов Ань И, все были шокированы. Мо Цзыси, не понимая, что происходит, молча встал и забрал чистый лист Ань И. Он долго смотрел на работу, но так и не смог разгадать эту загадку.

После математики Ань И вернулся в класс, от него пахло табаком. Мо Цзыси невольно закашлялся. Ань И, заметив это, поспешно объяснил:
— Я не специально пропитал твою форму дымом, это в такси… — Мо Цзыси снова слегка кашлянул, и Ань И тут же отступил на шаг, увеличивая дистанцию, чтобы запах доходил меньше.

Дин Янъян, увидев Ань И, подбежал к нему:
— Ань И! Тебя забирала полиция, учитель сказал, что ты совершил подвиг. Что случилось? — вокруг них тут же собралась толпа ребят.

Ань И отмахнулся:
— Ничего особенного, пустяки. В полиции уже всё уладили, а сейчас я просто хочу пить.
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